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Ön Söz

Klasik Türk edebiyatının beslendiği kaynaklardan söz edilirken araş-
tırmacılar tarih, mitoloji, milli kültür, Kur’ân, hadisler, tasavvuf, pey-
gamberler tarihi gibi birçok unsurdan söz eder. Bu kaynakların etki-
siyle geniş bir coğrafyaya yayılan ve bin yıllık bir gelenekten beslenen 
bu edebiyat XVI. yüzyılda zirve dönemini yaşamıştır. Osmanlı Dev-
leti doğal sınırlarına ulaşmış, İstanbul’un fethiyle siyasî bir güç haline 
gelmiştir. Devletin bu kadar büyümesi şüphesiz edebiyat alanına da 
olumlu yansımıştır. Fuzûlî, Bâkî, Zâtî gibi büyük şairlerin yetiştiği bu 
dönemde nesir alanında Lâmî Çelebî, Latîfi, Âşık Çelebi gibi önemli 
isimler de yetişmiştir. Bu çalışmanın konusu olan Süleymân-nâme-i 
Kebîr’in müellifi Firdevsî de bu atmosferde yetişmiş bir sanatçıdır.

Firdevsî-i Rûmî diğer adıyla Uzun Firdevsî XV. yüzyılın sonları 
ile XVI. yüzyılın ilk yarısında yaşamıştır. Şâir, II. Bâyezid, Fatih Sul-
tan Mehmet ve Yavuz Sultan Selim gibi üç büyük padişahın dönem-
lerinde yaşamış ve onların hamiliğine nail olmuştur. II. Bâyezid’in 
isteğiyle manzum mensur karışık olarak yazdığı Süleymân-nâme-i 
Kebîr onu edebiyat sahasında haklı bir üne kavuşturmuştur.

Tek cümleyle söylemek gerekirse, Süleymân-nâme-i Kebîr’in 
asıl konusu Süleyman peygamberin hayatı ve menkıbeleridir. Fakat 
bu tanım eserin ruhunu aksettirmek için yetersiz kalacaktır. Süley-
man peygamberi konu edinen birçok kaynağın olduğu bilinmektedir. 
Ancak Süleymân-nâme-i Kebîr’i benzerlerinden ayıran özellikler bu 
eserin astronomi, mitoloji, coğrafya, tarih, felsefe, tasavvuf ile ilgili 
bilgileri içermesidir. Bu bilgiler ışığında eser, Süleyman peygamberin 
hayatı efsanevî, masalsı ve destansı unsurlarla anlatılmaktadır. Birçok 
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| Ön Söz |

İkinci bölüm Süleymân-nâme-i Kebîr’i konu edinmektedir. Ese-
rin yazılış tarihi, kime sunulduğu, biçim özellikleri, yazılış amacı, 
aynı adla yazılan diğer eserlerden farkı ve esere kaynaklık eden un-
surlar üzerinde durulmuştur. Yine aynı bölümde Süleymân-nâme-i 
Kebîr üzerine yurt içinde yapılan çalışmaların kaynakçası verilmiş-
tir. Bölümün sonunda ise eserin diğer ciltleri ve bunların nüsha bil-
gileri verilerek tablo halinde sunulmuştur.

Üçüncü bölüm Süleymân-nâme-i Kebîr’in incelemesinin yapıl-
dığı bölümdür. Bu bölümün ilk kısmında 16. cildin şekil özellikleri 
anlatılmıştır. Eserdeki manzumelerin nazım şekilleri, vezni, redif ve 
kafiye özellikleri bu kısımda incelenmiştir. Yine bu kısımda eserin 
dil ve imla özellikleri örneklerle sunulmuş, üslubu hakkında da ge-
nel bir çerçeve çizilmiştir. İkinci kısımda ise eserin muhteva özellik-
leri anlatılmıştır. Eserin bütünlüğünü bozmamak için eser içerisinde 
müellifin “meclis” olarak adlandırdığı bölümler alt başlık olarak ya-
zılmıştır. Eserde anlatılanların muhteva özellikleri yetmiş altı ila sek-
seninci meclise kadar başlıklar altında anlatılmıştır.

Son bölümde ise nüsha tavsifi ve eserin Latin harfli metni ha-
zırlanırken izlenen yol anlatılmıştır. Bölümün sonunda eserin çeviri 
yazısı verilmiştir.

Bu çalışmayı hazırlarken yardımlarını gördüğüm isimleri bu-
rada anmak isterim. Öncelikle, elindeki yazma eseri benimle pay-
laşma nezaketini gösteren sevgili dostum M. Burak Çakın’a, çalışma-
nın yükünü omuzlamamda yardımcı olan Prof. Dr. Haluk Gökalp’a, 
metni gözden geçiren arkadaşım Ramazan Bölük’e, bu süreçte za-
manlarından çaldığım çocuklarıma yokluğumu hissettirmemek adına 
en az benim kadar yorulan sevgili eşime teşekkürü bir borç bilirim.

Son olarak; eğitim hayatım boyunca beni hep destekleyen an-
nem ve babamı da burada anmadan geçemeyeceğim. Hassaten yakın 
zamanda ebediyete göç eden sevgili babama ne kadar teşekkür etsem 
az kalacaktır. Bu vesileyle bu eseri onun aziz ruhuna ithaf ediyorum.

Özkan UZ 
2022
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alandan bilgiyi sunması ve anlatımındaki didaktik söyleyişiyle ansik-
lopedi özelliği taşıdığını söylemek yanlış olmayacaktır.

Tezkireler ve ansiklopedik kaynaklar hatta Firdevsî’nin kendisi 
de bazı eserlerinde Süleymân-nâme-i Kebîr’in cilt sayısının 360 civa-
rında olduğunu ya da bu sayıda yazmayı planladığını belirtmektedir. 
Fakat eserin bugün itibarıyla bilinen 81 cildi bulunmaktadır. Bu cilt-
lerin yurt içi ve yurt dışında pek çok nüshasının varlığı bilinmektedir. 
Çalışmamız içerisinde bu nüshalarla ilgili yapılan yayınları, inceleme-
leri belirttik. Süleymân-nâme-i Kebîr’in yoğun Türkçe kullanımı, üs-
lubu, dönemin dil özelliklerini aktarması bakımından Türkçeye yap-
tığı hizmet yadsınamayacak kadar çoktur. Belki de bundan dolayıdır 
ki eser üzerine yapılan çalışmaların büyük çoğunluğunu dil çalışma-
ları oluşturmaktadır. Fakat eserdeki tahkiyevî, tasvirî ve temsilî anla-
tım, nesirlerdeki seciler, tasavvufî unsurlar, manzum bölümlerdeki şe-
kil ve muhteva özellikleri eserin edebî yönüyle de değerlendirilmesi 
gerektiğini düşündürmektedir. İşte bu çalışmanın amacı da böyle ha-
cimli ve önemli bir eseri dil ve muhteva açısından kapsamlı bir çalış-
mayla kültür zenginliğimizi arttıracak külliyatın bir parçası olabilmektir.

Bu çalışma Süleymân-nâme-i Kebîr’in 16. cildini konu edinmek-
tedir. 14. cilde kadar Hz. Dâvud’un hayatını, 14. cilt ve sonrasında ise 
Hz. Süleymân’ın hayatını konu edinmektedir. 14. ve 15. ciltler M. Bu-
rak Çakın tarafından doktora tezi olarak çalışılmıştır. Bundan sonraki 
ciltler ise çalışanın tercihine bağlı şekilde sıra gözetilmeden hazırlan-
mıştır. Araştırmacıların birbirinden bağımsız ve habersiz olması böyle 
bir sıranın gözetilmesini mümkün kılmamaktadır. Biz çalışmada devam-
lılık ve süreklilik fikrini benimseyerek 16. cildi çalışmaya karar verdik.

Süleymân-nâme-i Kebîr’in 16. cildini konu edinen bu çalışmada 
eserin bilinen tek nüshası esas alınmıştır. Bu nüsha Topkapı Sarayı 
Müzesi Kütüphanesi Hazine Kitaplığında H. 1526 demirbaş numara-
sıyla kayıtlıdır. Mücelled halde yazılan eserin bu nüshası Süleymân-
nâme-i Kebîr’in 14 ila 20. ciltlerini içermektedir.

Çalışma dört bölümden oluşmaktadır. İlk bölümde Hz. Süleymân 
ve onu konu edinen eserlerden kısaca söz edilmiştir. Aynı bölümde 
Firdevsî’nin hayatı, edebî şahsiyeti, eserleri üzerinde durulmuştur.
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Firdevsî-i Rûmî

1. Hayatı
15. yüzyılın ikinci yarısı ile 16. yüzyılın ilk yarısında Fatih Sultan 
Mehmet, Yıldırım Bâyezid ve Yavuz Sultan Selim dönemlerinde ya-
şamış olan Firdevsî, h. 857’de (m.1453) Edincik’de (Aydıncık) Bel-
kıs Pınarı’nda dünyaya gelmiştir. Bu bölge bugün, Dergâh Mahallesi 
olarak bilinmekte ve dergâha giden yola da Firdevsî Sokak denil-
mektedir. 1 O. Fuad Köprülü’nün İslam Ansiklopedisi Uzun Firdevsî 
maddesinde verdiği bilgilerle 2 babası M. Fuad Köprülü’nün İslam 
Ansiklopedisi Firdevsî maddesinde verdiği bilgiler 3 birbiriyle örtüş-
mektedir. Bu ansiklopedi maddelerine göre; M. Fuad Köprülü’nün 
İstanbul’da bir kitapçıda rastladığı Süleymân-nâme’nin Arapça ön-
sözünden sonra gelen kısım Firdevsî hakkında önemli bilgileri içe-
rir. Buradaki bilgilere göre; Firdevsî’nin büyük dedesi Gazi Genek 
Bey’dir. Genek Bey, III. Alâeddin Keykubad döneminde önemli hiz-
metlerde bulunmuştur. Osman Gazi’nin Bilecek’i aldığı zamanda 
(1299) onun emrine girmiştir. Gazi Genek Bey’in oğlu İlyas Bey 
1 Bekir Biçer, Firdevsî-i Rûmî ve Tarihçiliği, Doktora Tezi, Selçuk Üniversitesi, 

Konya: 2005, s.16.
2 O. Fuat Köprülü, “Firdevsi, Uzun”, TDV İslâm Ansiklopedisi, C.13, İstanbul: 

1996, s.127-129.
3 M. Fuat Köprülü, “Firdevsi”, MEB İslâm Ansiklopedisi, C.IV, İstanbul: 1988, 

s.649.
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Orhan Gazi döneminde Gelibolu Sancak beyi, onun oğlu Hızır Bey 
ise I. Murad döneminde Sultanöyüğü’ne sancak beyi olarak atan-
mıştır. Hızır Bey’in oğlu Bazarlu Bey Firdevsî’nin dedesi olup Yıl-
dırım Bâyezid idaresinde Ankara Savaşı’nda büyük kahramanlıklar 
göstermiştir. Firdevsî’nin babası ise Bazarlu Bey’in oğlu Hacı Genek 
Bey’dir. Kendisi İstanbul’un fethinde yer almış gazilerdendir. Bu hiz-
metine karşılık da kendisine Edincik (Aydıncık) zeamet olarak veril-
miştir. Köprülü’nün Firdevsî’nin soyağacını verdiği bu bilgiler şairin 
Kutb-nâme adlı eserdeki bilgilerle paraleldir. 4

Eldeki veriler Firdevsî’nin hayatı hakkında yeterli bilgi elde edi-
lebilecek seviyede değildir. Hayatına dair kaynaklardaki bilgiler ye-
tersiz ve tartışmalıdır. Bununla birlikte şairin ismine dair de bir fikir 
birliği olmadığı söylenebilir. Kaynaklarda Firdevsî-i Rûmî, Firdevsî-i 
Tavil, Uzun Firdevsî, İlyas Firdevsî Çelebi, Türk Firdevsî isimleri ile 
anılmaktadır. Latifî, tezkiresinde “Burûsevîdür. Erbâb-ı tevârih bey-
ninde Uzun Firdevsî dimekle meşhûrdur.” sözleriyle tarihçiler ara-
sında Uzun Firdevsî ismiyle bilindiğini belirtir. 5 Kınalızâde şairi ta-
rih ve hikâye anlatmada meşhur “Uzun Firdevsî”, sözleriyle tanıtır. 6 
Kâtip Çelebi Keşfü’z-zünûn’da “Firdevsî et-Tavîl”, 7 Beyânî Tezki-
resi ve Künhü’l-Ahbâr’da “Firdevsî” mahlasının kullanıldığı görülür. 8 
Tuhfe-i Nâili ise “Uzun Firdevsî, Firdevsî-i Rûmî nâmlarıyla meşhûr” 
ifadesini kullanır. 9 N. Sami Banarlı da Resimli Türk Edebiyatı Tarihi 
4 İbrahim Olgun, İsmet Parmaksızoğlu, Kutb-nâme, TTK Basımevi, Ankara: 1980, 

s.11.
5 Latifî, Tezkiretü‟ş-Şuarâ ve Tabsıratü‟n Nuzamâ (Haz. Rıdvan Canım), AKM 

Yayınları, Ankara: 2000, s.424.
6 Kınalızâde Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-Şuarâ (Haz. Aysun Sungurhan), Kültür ve 

Turizm Bakanlığı Yayınları, Ankara: 2017, s.659. e-kitap erişim: https://ekitap.
ktb.gov.tr/Eklenti/55834,kinalizade-hasan-celebipdf.pdf?0

7 Kâtip Çelebi, Keşfü‟z-Zünûn (Çev.Rüşrü Balcı), Tarih Vakfı Yurt Yayınları, İs-
tanbul: 2007, s. 822.

8 Beyânî, Mustafa Bin Carullah, Tezkiretü’ş-Şuara (Haz. İbrahim Kutluk), An-
kara, TTK Yayınları, 1997, s.203; Gelibolulu Mustafa Âli, Künhü’l-Ahbâr’ın 
Tezkire Kısmı (Haz. Mustafa İsen), AKM Yayınları, Ankara: 1994, s.160.

9 Mehmet Nail Tuman, Tuhfe-i Nâili (Haz.Cemal Kurnaz-Mustafa Tatçı), C. II., 
Milli Eğitim Yayımları, Ankara: 2001, s. 763
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Hz. Süleymân ve Süleymân-nâme-i Kebîr

1. Hz. süleymân
Hz. Süleymân Hz. Dâvud’un oğlu olup İsrailoğulları’na gönderilmiş 
peygamberdir. İslamiyet’te hükümdar-peygamber olarak kabul edil-
mesine karşın Yahudilik ve Hristiyanlıkta sadece kral olarak kabul 
görmüştür. İsminin kökeni İbranice Şelomoh (Şlomo)’dur. Bu isim, 
“barış, huzur, selamet, barışçı” anlamına gelmektedir. Hz. Süleymân 
henüz babası hayattayken (m.ö. X. yy.) on iki yaşındayken kral koltu-
ğuna oturmuştur. Babası Dâvud ona Mûsâ’nın yolundan ayrılmama-
sını, krallığını güçlendirmesini, bunun için de neler yapması gerek-
tiği konusunda da telkinlerde bulunmuştur. Süleymân tahta geçince 
babasının isteklerini yerine getirmeye çalışmış, düşmanlarını yenip 
krallığını güçlendirmiştir. Firavunun kızıyla evlenerek Mısırla birlik 
olmuş ve ülkeyi dış tehditlere karşı koruma yönünde sağlam adımlar 
atmıştır. Devlet kademesinde de yeni yapılanmalara gitmiştir. 1 Ba-
basının ölümünden sonra onun vasiyeti üzerine Kudüs’te inşası ya-
rım kalan Mescid-i Aksa’nın inşasına devam etmiş, yedi yıl içerisinde 
yarım kalan inşayı tamamlamıştır. 40 yıl hükümdarlığı sonunda ül-
kesi Yehuda ve İsrail adlarıyla ikiye ayrılmıştır. 2

1 Ömer Faruk Harman, “Süleyman”, TDV İslam Ansiklopedisi, C. 38, 2010, s. 56.
2 İskender Pala, Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü, LM Yayınları, İstanbul 2002, 

s. 425.
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Kur’ân-ı Kerim’de cinlerden ve insanlardan oluşan ordusuyla, 
Sebe melikesi Belkıs’la olan ilişkisiyle, hayvanlarla konuşmasıyla 
ve bunlardan başka konularla da 53 âyette adı geçen Süleyman pey-
gamber 3 Türk edebiyatında kıssa ve menkıbeleriyle de sıkça yer al-
mıştır. Belkıs, Âsaf, Dâvud ile ilişkileri; karınca, çekirge ve hüdhüdle 
konuşmaları; cin, peri gibi mahlukatlara hükmetmesi; mühr, asâ, ha-
tem gibi belirli bir özelliğe sahip eşyaları ile edebiyatın her alanında 
karşımıza çıkmaktadır. 4

2. Hz. süleyman’dan Bahseden eserler
Klasik Türk edebiyatında Hz. Süleymân’dan bahseden, onu konu 
edinen manzum, mensur veya manzum-mensur şekilde yazılmış telif 
veya tercüme birçok eser vardır. Bu eserler genel olarak Süleymân-
nâme veya Süleymâniyye adıyla bilinmektedir. Bu eserlerden en çok 
bilinenleri şunlardır:

2.1. süleymân-nâme-i Kebîr
XV. yüzyılda Firdevsî-i Rûmî tarafından yazılan ve II. Bâyezid’e su-
nulan eserdir. Çalışmamıza esas konu olan bu eser hakkında ileriki 
bölümlerde ayrıntılı bilgi verileceği için burada ayrıntı verilmemiştir.

2.2. süleymân-nâme
II. Murad Süleymân-nâme yazması için Ahmed Dâî, Ahmedî, Şey-
hoğlu, Sa’dî ve Şeyhî gibi birkaç şaire teklifte bulunmuş, bu isimlerden 
sadece Sirozlu Sa’dî bu teklifi kabul etmiştir. Böylece Sirozlu Sa’dî 
Türk edebiyatında Hz. Süleymân’ı konu edinen Türkçe ilk manzum 
eseri yazmıştır. XV. yüzyılda yazılan 3500 beyitlik bu eserin nüshası 
bilinmemektedir. Firdevsî Süleymân-nâme-i Kebîr’in önsüzünde bu 
mesneviden bahseder. Kendi eserinin yanında bu eserin denizde bir 
damla sayılacağını söyleyerek eseri hafife alır. 5

3 İskender Pala, a.g.e., s. 426.
4 Hüseyin Akkaya, “Süleyman” TDV İslam Ansiklopedisi, C.38, 2010, s. 60.
5 Hüseyin Akkaya, a.g.e., s. 61.
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Süleymân-nâme-i Kebîr’in XVI. Cildi

1. süleymân-nâme-i Kebîr’in XvI. Cildinin Şekil Özellikleri
Şu an için 81 cildi tespit edilmiş olan Süleymân-nâme-i Kebîr’in in-
celediğimiz 16. cildi genel itibariyle mensur olmakla birlikte man-
zum-mensur karışık yazılmış bir eserdir. Bu ciltte farklı nazım şekil-
leriyle yazılmış manzumeler yer almaktadır.

Firdevsî mensur kısımlarda anlattığı hikayelerin sonunda veya 
ara yerlerinde anlatıya örnek vermek, anlatılan hikâyeyi desteklemek, 
olayı vurgulamak, akıcılığı sağlamak, konuyu somutlaştırmak, ilgiyi 
arttırmak için manzumeler yazmıştır. Çoğunlukla da didaktik yazılan 
bu manzumeler eserin tek düzeliğini gidermiştir.

Hz. Peygamber ve ehlibeyt sevgisi eserde yer alan manzume-
lerde sıkça adı geçen unsurlardandır. Manzumelerde çok nadir mah-
las kullanan Firdevsî, makta beyitlerde Hz. Peygamber’e salavat ge-
tirme için çağrıda bulunur: 1

Diñle imdi bu Süleymān-nāmesin 
Vir śalāvat Muśŧafāya mā-ĥażar (91b/15-16)

Cān u dilden vir śalāvat Muśŧāfā’ya iy Ǿimād 
Tā şefāǾat ķıla yarın ol Muĥammed ħoş-nihād (92a/1)

1 Mehmet Burak Çakın, a.g.e., s. 179.
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Böyle diyüp anda İblįs itdi āh 
Vir śalāvat Muśtafā’ya nįk-ħāˇh (95b/1)

Müşkilātı ister iseñ ola ĥal 
Vir śalāvat Muśŧafā’ya şādumān (97a/2)

Ger dilerseñ bulsın andan necāt 
Vir śalāvat Muśŧafā’ya pāk-i źāt (99a/1-2)

İncelediğimiz eserin otuz beytinde “Vir śalāvat….” sözüyle baş-
layan mısra yer almaktadır.

M. Burak Çakın’ın Süleymân-nâme-i Kebîr’in kasideleri üzerine 
hazırladığı çalışmasında 2 da belirttiği gibi Firdevsî yazdığı her kasi-
dede tevhit ve na’t bölümlerinden sonra ehlibeyti de zikreder. Ehli-
beyt ve oniki imam zikrinden sonra Yezid ve Mervan’a lanet okur:

ǾAlį’ye Hel-etā dir Ĥaķ Muĥammed Lā-fetā dir baķ 
Kılıpdur Źü’l-fiķār’ı şaķ çalınca dįv cin śalśal

Ĥasan’dur ķurret-i Aĥmed Ĥüseyn olur şeh ü mesned 
Ķamusın sevmeyen mürted Yezid-i ħāricį mühmel (84b/8-9)

1.1. Nazım Şekilleri
Süleymân-nâme’nin 16. Cildinde müellif manzum veya mensur kısma 
geçeceğini “nazm / nesr” vurgusuyla belirtmiştir. Firdevsî her man-
zumenin başında “nazm” yazdıktan sonra manzumesini söylemiştir. 
Aynı şekilde, manzumenin bitip mensur anlatıya başladığı yerde de 
“nesr” diyerek söze devam etmiştir. İncelediğimiz eserde yer alan 
manzumelerin nazım şekilleri ve bunlarla ilgili ayrıntılar şu şekildedir:

1.1.1. Kaside
Süleymân-nâme-i Kebîr’in 16. cildinde bir kaside yer almaktadır. Ese-
rin giriş manzumesi olan bu kaside18 beyitlik bir kaside-beççe’dir. 
Hezec bahrinde, aruzun “mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün” 
2 Mehmed Burak Çakın, Kasâ’idü’l-Ferâdîs Firdevsî-i Rûmî’nin Süleymân-nâme-i 

Kebîr Kasideleri, Sonçağ Akademi, İstanbul 2022, s.76
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Metin

1. Nüsha tavsifi
Çalışmada incelenen nüsha Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi 
H.1526 demirbaş numarasıyla kayıtlı nüshadır. Kütüphane kaydında 
eserin adı Süleymân-nâme, müstensihi Firdevsî-i Rûmî (914/1509’da 
sağ) bilgisi yer almaktadır.

Sayfa ölçüsü : 35x260 mm.
Yaprak : 321
Satır : 21
Yazı türü : Nesih
Cilt : Miklepli, şemseli, vişne çürüğü deri
Kâğıt türü : Aharlı krem
Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı sayfasındaki tarama 

motorunda (http://yazmalar.gov.tr/eser/suleyman-name/116036) ese-
rin 14. cildi olduğu bilgisi yazmaktadır. Fakat eser Süleymân-nâme-i 
Kebîr’in 14-20 arası ciltlerini içermektedir. Çalışmamıza konu olan 16. 
Cilt 84a-122a varaklar arasındadır. İstinsah kaydı bulunmayan eserde 
metin siyah mürekkeple, başlıklar ise kırmızı mürekkeple yazılmıştır.

2. Metnin yazımında İzlenen yol
Tek nüsha üzerinde hazırlanan metnin yazımında kendi içerisinde tu-
tarlılık gözetilmeye çalışılmış ve yazma eser temelli çalışmaların ha-
zırlanmasındaki geleneksel kurallar takip edilmiştir.
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1.  Metnin yazımında ses farklılıklarını belirtmek amacıyla trans-
kripsiyon işaretleri kullanılmıştır. Bu işaretler bir sonraki bö-
lümde müstakil olarak verilecektir.

2.  Metin içerisindeki başlıklar kırmızı (surh) ile yazılmıştır. Bu 
başlıklar kendi arasında tutarlı bir şekilde sayı ve harflerle 
sıralanmış ve koyu yazılmıştır.

3.  Metindeki varak numaraları koyu ve köşeli parantez içeri-
sinde [88a], [120b] şeklinde gösterilmiştir.

4.  Her varaktaki satırlar için 1’den 21’e kadar numaralar ve-
rilmiştir. Bunlar (1), (5), (21) şeklinde parantez içerisinde gös-
terilmiştir.

5.  Metinde onarılan yerleri göstermek için köşeli parantez [ ] 
işareti, okunamayan yerleri belirtmek için ise sıralı nokta 
(…..) işareti kullanılmıştır.

6.  Metindeki uzun ünlüleri belirtmek için ünlü harflerin üzer-
lerine (-) işareti konulmuştur.

7.  Okunduğu halde sözlüklerde bulamadığımız veya anlam-
landıramadığımız kelimeler yanlarına soru işareti (?) konu-
larak gösterilmiştir.

8.  Eserde Firdevsî’nin adının yazımında metne sadık kalınmıştır. 
Fakat manzum bölümlerde müellifin adındaki nispet “į”leri 
pek çok yerde vezin gereği kısa/açık hece olarak okunmak 
durumundadır. Aruz uygulamasındaki kusurları metin içe-
risinde göstermek yerine uzatma/inceltme işaretinin kulla-
nılmaması tercih edilmiştir.

9.  Metinde yer alan ayet, hadis, kelam-ı kibâr ve Arapça ibare-
ler italik yazılmıştır. Bu ibarelerin bazılarının Türkçesi kendi-
sinden hemen sonra müellif tarafından verilmiştir. Aksi du-
rumda bu ibarelerin Türkçesi dipnotta verilmiştir.

10.  Metindeki bazı kelimeler silinmeyle silinmeme arasında kal-
mış kimi yerlerde de tamamen üstü karalanmıştır. Bu tür ke-
limeler metin içerisinde gösterilmemiştir.

11.  Metin yazılırken mümkün mertebe esere sadık kalınmış, ge-
reksiz müdahalelerden kaçınılmıştır. Gereksiz yazılan harekeler 

FİRDEVSÎ-İ RÛMÎ
SÜLEYMÂN-NÂME-İ KEBÎR  

(16. Cilt)

MEtİN



87

1. [84a] Cildu’s-Sādisu ǾAşer 1

[84b]

[mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün]
(1)  Ħudāvendā zihį Ħālıķ teǾālā vaĥdehu ķad cell 

Zihį Ferd u zihį Rāzıķ zihį Ekrem zihį Ekmel

 Eĥad’dur Evvel ü Āħir Śamed’dür Bāŧın u Žāhir 
(2) Ĥakįm ü Ķādir ü Žāhir miŝāli yoķ şeh-i eǾdel

 Bilür revĥān anı bende şeh ü 2 sulŧān aña bende 
 ǾAŧā ider cān u tende virür fehm u ķılur aǾķal

(3)  Muĥammed Aĥmed ü Maĥmūd iki Ǿālemde odur maķśūd 3

 Emįn ü Ĥayy u hem maǾbūd olur Furķān aña münzel

 Ĥabįb-i Ĥażret-i Ĥālıķ nebiyyü seyyidü śadıķ 
(4) İmām u sābıķ u lāĥıķ şefįǾ ü āħir ü evvel

1 On Altıncı Cilt
2 Metinde “şehi” şeklinde yazılmıştır.
3 Hece sayısı fazla
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 Hümām ü ķıdvet ü Ǿālem çıraġ-ı dūde-i Ādem 
 Nübüvvetde olur ħātem risāletde aña fayśal

(5)  Śıfātı ŧayyib ü ŧāhir kerįm ü Ǿāķıb ü Ǿāşir 
 Beşįr ü münźir ü nāżır hakįm ü Ǿālem ü efđal

 Bināsı şerǾidür muĥkem ķażāsı ĥükmidür mübrem 
(6) Mübįn andan olur mübhem kimse itmez aña medĥal

 Zihį peyġamber-i efđaĥ zihį zįbā-ruħ-ı eśbaĥ 
 Zihį şįrįn-leb-i emlaĥ idüpdür müşkilātı ĥal

(7) Ħalįl ü Ādem ü Mūsā ŞuǾayb u Śāliĥ ü ǾĪsā 
 ǾÜzeyr ü Yūsuf u Yaĥyā muķirr cümle ki sen efđal

 İmām AǾžam durur Śıddįķ ǾÖmer Fārūķ olur taĥķįķ 
(8) Biri ǾOŝmān ķuluñ taśdįķ idüpdür śuhuf-ı mücmel

 ǾAlį’ye Hel-etā’dır Ĥaķ Muĥammed Lā-fetā’dır baķ 
 Kılıpdur Źü’l-fiķār’ı şaķ çalınca dįv cin śalśal

(9) Ĥasan’dur ķurret-i Aĥmed Ĥüseyn olur şeh-i mesned 
 Ķamusın sevmeyen mürted Yezįd-i ħāricį mühmel

 Ħudāvend-i ħudāvendān Şeh-i Rūm āl-i ǾOŝmān Ħān 
(10) Laķabdur eylerem sulŧān virüpdür devlet aña el

 Emįr-i ħaśm-efgen Tehem-ten-dil şeh-i Behmen 
 Güneşdür rezmine tįġ-zen ķamerdür bezmine meşǾal

(11) Felek-raħş u ķażā-śavlet kemer-baħş u ķader-ķudret 
 Ħudāvend-i melik rifǾat necm mįħ atına meh naǾl

 Zamānında felek maǾmūr olur ħalķ emrine meǿmūr 
(12) Eger ħaśmı ola Timur ider leng ü daħı eĥvel
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